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Előfizetési dijak: 
egész évre 4 frt fel évre 
2éfrk. községi j yzőknek 
és tanítóknak évre 

3 rt. 
Magán hircdetések díja: 

Háromszor hasábozott gar-. 
mond sorért ő kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásert 
k 

HMHivatalos hirdetések dija : 

Egyezeri közlésért tékintet 
melká a szöveg nagysá- 
gára, bélyegdijjal, nyugta- 
bélyéggel és támlappal 

legyütt 3 írt. 

1 Nyifétér soronkéné 20 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

TÁRSADALMI HETILAP. 
————- 

Pünkösdkor. 

Két lélek lakk az nberak szivében. Egyik 

a yilág lelke, másik pedig Isten 
ékek Ekét lélek miként az 

ság, egymással örökké küzdő 

a világot, a jók és a reszak táborára. 
Régia története e két szellem harcának; 

kezdőödik az angyalok tusájával, aztán folytató- 
dik tovább s áthuzódik 

emberi nemzet történetén. 

Az első P unközd napján mukdan dó im 

dalt aratott az Isten lelke a világ lelke felett; 

a félénk apostolokat 

bátorsággal, s 
s erősitő 

tény 

teil ke a 

igazs ság és 

két táborra 

hagnis- 

osztje 

napjainkig az egész 

azóta hnem szünt meg elévenitő 

malasztjával éltetni 
társadalmat. 

Valaimint a kristálytiszta 

az egész keresz- 

vizü patakoc-ka, 
gyorsan szalad, hogy áldáso, éltető nedvet 
szolgáltasson Ceres szomjazó termékeinek: ép 
ugy tünik fel az 

reménységünk 

váltó, ki 
hulló 

emberiség láthatárán üdvünk 
fényben ragyogó csillaga, a Meg. 

letörülve a siránkozó jámbor ősök 

Sze bennünket a 

h 
betöltötte Tetfenhetetten : 

tanszékein ugy, mint a 

és a szerint el, a 

a sze llemet, k 

könnyeit, égő tüzoszlopa lön a szellemi 
felvilágosodásnak 

Ersberi természetünk az oka, hogy fájó 
érzések tépik sziveinket, midőn látjuk, hogy 
attól kell megválnunk, ket oly igazán szere- 
ténk; sajgó fájdalmunkra gyogyitó balzsamot 
legtovább a messze 
szavai önthetnek: 

A szent városra könnyezve tekintő olajfűk- - 
nak árnyékos ligete, az imádság boldogitó nyu- 
galmas he lyórol emelkedék föl. a Megváltó, a 

eilás megszabaditója az egek fényes heoká- 

ba.. negilletődve fekintánek a tanitványok 
az eltünt után az ég azutja felé.s ine, 
egyszerre csak megjelen két, fehér ruhába bur- 
kolt férfi, vigasztalgatja nyájas szavakkal a 
mélyen kesergöket s biztositja: még jönni fog, 

mert jönni kell egy idöőnek, melyben a miet 
legyőzött és mégis legyőzhetetlen király, min- 
dent elbüvölő fényben és pompától csillogó tró- 

távozónak végsé biztató 

kdez etenől az 
dásról, a 

Megjelenik minden esütörtökön. 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szenkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhívatalfoz 

cimezendők. ' 

Kéziratok nem adatnak 

vigsza. k 

Bérmente len levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

g m 

nusán diadalt fog-aratni 

a vigasztaló szenélelket, 

lágita, sziveink 

Addig is elküldi 

hogy elménket megvi- 
szeretetét lángra lobbantsa s 

keresztény hősi bátorság s szent 
ével fölvértezzen. 

A nagy napo 

erény 

az értelem és sziv. valdi 
tenitói, az iguzság felkent apostolai kitüzték a 

felvi lágosadás, a tudomány lobogójat. Felderült 
nz ermnberiség 
ros hajnala. 

Es e percben 

harca, melyet 

számára az ujraszületés rózsapi- 

megkezdődött a két szellem 
manapság is mindenki felismer- 

tanuskodik az a városokban ugy mint fal- 

vakon, a feuri ugy 
séges ép közt, a társadalmi életben ugy mint 

a családi körökben, a parlamentben, a sajtó- 
ban, a munkások közöte, a tudomány-egyetem 

tépiskolák szerény ca- 
thedral egyik kallenta a szentlélek tanitását 

másik ellenben a korszel- 
lemve, a világ szellemére figyel s a szerint is 
cselekszik. Melyik szellem sugallatát kövessük, 
nem nehéz kitalálni. Természetesen azét, ki az 
első Pünkösd napján az apostolokra szállván, 
köztünk maradt és marad a világ végéig; azt 

lengeteg szellő, melyet 

osztályban 

g 
mint 

nem- látunk, csak érezünk, mozgatja 
kat a jóra ki mint vilá gosság, melyet meg 

2 .. s 

nemi foghatunk; megnyitja értelmünk t az igaz- 

ság befogdására, mint tiszta forrás, melynek 

otizossát bem kalljuk, 
reménységének vigasztalásai- 

va s tz melege Hem éget. tett 

erőre gyulasztja szándékunkat a szeretet kiön- 

tése által kitől 

den jóakarat, 
tartós siker 

minden üdvös gondolat, 
minden 

származik. 

min- 
kegyes indulat, minden 

Nemt időszerütlen napjainkban e kérdésről 
elmélkedni, hisz mennyit irnak és beszélnek 
manapság a tudományban és müvészetekben 
való fejlődésről, a nagyszerü táláhnányok és 

eszmék terén való hala- 
testvériség szabadság és egyenlőség 

mint a közön- 

betölti szivünk vágyait 

aka 1 atull- 

ó l, 

szép eszméinek diadaláról, 

törvények és intézmé nyekrol, szóval a elvilisa- 

felvilá gosodásr ól. a polgáriasodás és 

miveltségről, mindmegannyi js oldalairól a kor- 
szellemnek, – — és mily 

szélnek arról a szellemrőól, melyről egy bölcs 
azt vallá: mindent megpróbáltam, mindent 
megvizsgáltam a világban s ugy találtam, hogy 

mindeu esak hiuság és a lélek gyöt- 
relme. t 

E szellem oda törekszik, hogy a testet fel- 

szabaditsa a lélek uralma alól, oda eéloz, hogy 
az emberi gondolatoknak és képzeleteknek kor- 

látait megszüntesse; a szónak és irásnak ha- 

tártalan tért nyisson s a szabad akarat üdvös 

fekelt széttépje; hogy az anyagi hasznot elő- 

térbe állitsa, a vallás-erkölesöt háttérbe szorit- 
sa, hogy az ember a mulandót becsülje, a hal- 
hatatlanságról megfeledkezzék. 

a jó és közhasznu 

keveset irnak és be- 

önzés, 

E sze ellem kelti föl vágyainkat, tüzeli fel 
szenvedélyeinket, kormányozza nyelvünket, buz- 

ditja munkára tevékenységünket. Innen szár- 
mazik a soha ki nem elégithető élvezet-vágy, 
innen a kényelmek találékony keresése, a hi- 

bák és bünök eláradása, az enyém és tied fe- 

letti örökös viszálkodások, a családi jólét ha- 
nye atlása, a társadalom romlottsága. 

A vigasztaló szentlélek szól Pünkösd nap- 
ján korunk gyermekeihez: gazdaághoz, 
hoz egyaránt; ha jót tettünk, csak parányi 

mértékben is előmozditván az emberiségnek 
tökéletesedés felé való közeledését, bizonyságot 
tesz arról kelk szava által 
szat, haladva : 

ha rosz- 

KOT veszélyesen sisaglós hamis 

eszméil és elvei közt a rohanó áramlatban: 

dorgál büntet öntudatunk mardosása által. 
Mint egy másik bölcs megjegyzi rövid 
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ember élete s sok szenvedéssel teljes; remé- 
e . , 2 

nyeink bimbói, mielőtt kifakadnak, elszáradva 
hullnak alá, nyomasztóan érinti sziveinket sze- 

retteink slvesztése. a határozatlan lehetőség és 

a kétes övó nlnetak an bizonytalanságai értel- 
műukben borus zivatart idéznek elő, a világ 

TAÁRCZA. 
- rei S. 

Ismeritek őt? Láttátok kimagasló alakját, a 

tisztes főt s a szelid fényü, okos szemeket ? Hallot- 

tátok e hangját, mely lágy, mint az orgona dallama, 

s szivhez szól, mint az, ima, meggy őzi a lelket és 

közönséget? Ime, nézzétek őt! 

szerény külseje nem árulja el, hogy a leggazdagabb 

főpapok egyike s hogy tudomaányban, vallásban, 

erényben oly gazdag, minő kevés akad e hazában. 

Ha szélni 

rabjául ejti az egész 

s mint a csendesen hömpölygő patak, ugy ragadja 

magával Csodálják ékesszólását, sokol- 

dalu tudását, azt az egyszerü, fenséges 

lyel szónokol s 

hallgatoit. 

önkéntelenül is érezzük 

tását szónoklatainak, melyek elsővé 

zában. 

ely- 

lekotó ha- 

teszk t e ha- 

A váradi puspok messze foldón hires ember. A 

hová megy, diadallal 

Mindoőssze alig pár éve, 

már is köteteket 

tája, melymek 365 

mütárgyaknak. 

Tea- 

hogy Nagyváradon lakik s 

lehetne irni ottani életéről. Palo- 

ablaka van,. tarháza a legszebb 

Termei a főuri finom izles remekeit 

tartalmazzák. A hazai festők legjobb munkái diszi- 

tik a falakat és honi szobrászok vésői alul kikerült 

szobrok tarkitják 
ban diszeleg s a 

virágai közt 

mellett. 

fogadják, mert érdemes 

csarnokait. Kertje pazar pompá- 

nemes lelkü jőpap ep ugy szeret 

időzni, mint irószobájában, könyvek 

Évenkint többször ebé- 

deket ad s maga köre gyüjti a város előkelőségeit. 

Ilyenkor páratlanul 

A jó társaságot szereti. 

szives házigazda és előzékeny 

kezd, hangja megragadja a hallgatókat 

társalgó, kinek kedves modora' 

nyezetében levőket. 

Csak is igy 

lebilincseli a kör- 

lehet megmagyarázni azt, hogy a 

városban szeretik és tisztelik; a polgárság teljes 

tisztelettel üdvözli őt, midőn diszfogatán végig ha- 

lad az utcákon, vagy mikor néha gyalogsétákat tesz 

s a katonaság, melylyel szintén jó viszemzza vamn, 

mem egyszer tiszteli meg zenével. 

Kedvenc helyét képezi a Szent László-fürdő, 

melyre ottléte alatt sokat áldozott. Egész világi 

fürdőhelylyé varázsolta e helyet; 

a gyógyfürdő 

s Cursalomt 

geket. 

A palotájához 

szes parkot 

megszerzé számára 

pompás szobákat (87 uj) 

lekötelezve a fürdővendé- 

elnevezést; 

épittetett, 

vezető ujsori uton nagy és di- 

készittetett, mely ma a város legszebb 

sétánya,. A város hálaája jeleül Schlauch-tért.nek 

nevezte éel ézt. 

fétékonyságaároól kevesebbet tudnak, mint a 

mennyit tesz. Havonkin: rendes sege yt osztat Kki a 

szegények közt s mindenütt, 

szükség van, 

a hol jótekonysaágára 

készségesen áldoz. Az Ipolyi-féle mü- 
kincseket, melyek nala voltak s melyek százezreket 

érnek, atengedte a biharmegyei régeszeti egyleteek 

s az ezáltal építendő muzeum keltségeire 1000 frtot 

adott; az epülethez pedig ingyen telket adomanyo- 

zott. 

Mint az orsz. közegészségügyi fiókegylet elnőö- 

kétől s a Szent László-szobor épitése ügyének véd- 

nökétől szintén sokat vár a jeles főpaptól Nagyvá- 

rad városa s várakozásának bizonyára méltóan fog 

megfelelni Schlauch puspok ismert kegyessége. 

Szeretik, mint erpbert tisztelik, mint tudost es 

magas állásu főpapot; s a ki egyszer beszélt vele, 

vagy a ki csak hallotta beszedeét: 

bere letf. 

menten az ő em- 

ugy beszél, mintha 

ember. Van benne arisztokra- 

tikus hajlam, de szereti és megbecsüli a közembert 

is és órákig képes elbeszélgetni egy egyszerü em- 

Nem mindennapi 

berrel, ha az kérni megy hozzá. 

Hogy a kereszténységnek rendithetlen hive; 

szava, minden kifejezése csak a vallás 

erősitésére, a hit megszilárdit. s 

hogy minden 

a van irányozva: 

a ki csak kevéssé ismeri a vá- 

Azért szokták róla mondani, hogy 

tériteni akarna, pedig a mit ő 

mond: belső, erős meggyőződés és tiszta lelkiisme- 

ret sugallata az, mely erejével győz és hatalmával 

lebilincsel. 

Beszedeit valódi élvezet haltani. Ezért van az- 

tán, hogy Nagyváradon, 

szónokolni szokott, 

azt mindenki tudja, 

radi püspököt. 

hol a nagyobb ünnepeken 

igen sokan vannak a templom- 

ban az idegen felekezetüek közül, a kik 

gednémek vesziteni egy szot a 

el nem en- 

szép beszédből. 

Dr. Schlauch Lőrinc egyike ma a kor jelesei- 

nek. Magas polcon van s ha Isten élni engedi, való- 

szinü, hogy még 

hivatottja, 

haladni tog. A szószék elsőrendü 

a főrendiház meézes szavu szónoka, ke- 

getb alak a lgelsősb körökben sjál otlékszünk, 

rplsé a bécsi székesegyházban- Kedvelik tale 

és kunyhóban; szeretik ifjak és öregek; nők ra- 

jongnak értte, férfiak leborulnak előtte. 
Nagy és hatalmas ember. Szelleme által az. 

Örvendhet és méltán örvend Szilágy-Somlyó 

városa, hogy közelről megismerheti őt. 

A- 

koldus- 



igérget mézes-mázos szavaival, de ugy látszik, 
csak azért, hogy még jobban beismerjük tehe- 
tetlen-égét; nem tud kielégiteni, mert jól mondja 
a költő: „a sziv minden indulatja telhetetlen 
és sovár; semmi meg nem nyugtathatja, hogy 
mondaná, elég már." A magára hagyott em- 
bernek, igazán, az isteni kegyelem nélkül a 
kétségbeesés gyermekévé kellene vállnia . 

De van nekünk vigasztalónk ÖŐ Excellen- 
tiája, Várad nagynevü püspöke, ünnepelt ven- 
dégünk magas személyében, kit a mily kitörő 
lelkesedéssel üdvözöltünk megérkezésekor, ép 
oly édes örömmel üdvözlünk a pünkösd alkal- 
mából is, ki a mi ünnepünket szellemének fé- 
nyével beragyogja, nagy lelkének áldá-ával 
megvigasztalja, kinek itt időzése nemcsak a hit- 
élet, nevelés és humanitás szempontjából, de 
kiválóan gymnasiumunk rendezésével, egy nagy 
vidéken a vallás-erkölcs, hazafias érzelmek é- 
a magyar tudomány, miveltség és nyelv bizto- 
sitásával mindnyájunkra nézve emlékezetes, Sz.- 
Somlyó város történelmében pedig korszakal- 
kotó lesz mindig. 

Sz. I. 

Polgármesteri jelentés 1889. évről. 

(Folyt. és vége.) 

I. 

Egyletek, könyvtárak és pénzintézetek. 

Legrégibb egylet városunkban a casino, mely 
csaknem egyedüli gyülpontja a város értelmiségének. 

Továbbá a veres kereszt, nőegyletek, temetke- 
zési és az izraelita betegápolási egyletek, melyek 
haladólag és a gondviselés csapásaitól sujtott sze- 
gények nyomora enyhitésére müködnek, méltó el- 
ismerésre érdemesek. 

Sajnálattal kell azonban a mükedvelő társu- 
latról megjegyezni, hogy fényes multjától eltérőleg 
tudomásom szerint a lefolyt évben egyetlen egy 
előadást sem rendezett. 

Elismeréssel kell azonban megemlékeznem a 
tüzoltó egyletről, mely szakszerü vezetés mellett a 
város polgárai anyagi kárai megóvására az előfor- 
duló tüzeseteknél buzgalom, kitartás és önfeláldo- 
zással müködik. 

A városban levő két takarékpénztár szintén 
haladólag müködik, bár nem igen olcsó kamatok 
mellett nyujtanak hitelt a város és vidéke polgá- 
rainak, de különösen a krasznamegyei takarékpénz- 
tár-egyesületnek a multakban meg van azon érde- 
me, hogy e város és vidéke kölcsönre szorult lako- 
sait az uzsorások zsarolásai és ez által az anyagi 
elbukástól mentette meg. 

A szenvedők a volt Krasznamegye által gyüj- 
tött tőkéből alapitott megyei kórházban nyernek 
enyhülést, melynek az itteni viszonyokhoz mért fel- 
ügyelete és kezelése kifogástalan. 

A „Szilágy-Somlyót cimü lap haladó sikerrel, 
eliszmerő tevékenységet fejt ki s nagyban elősegiti 
a nyomda részvénytársaság üzleti forgalmát. 

Végul nem hagyhatom emlités nélkül, hogy a 
városi tisztviselők sorából két tag, u. m. a városi 
kapitány Krizsán Károly 28 évi terhes szolgálat 
után és Gyulai Endre ellenőr élete tavaszán elhal- 
tak. 

Midőn Sz.-Somlyó város 18099. évi állapota 
közérdekü ügyei és a tisztviselők tevékenységét a 
fennebbiekben és főbb vonásokban bemutatom, tisz- 
telettel kérem a tek. képviseleti közgyülést jelenté- 
semet tudomásul venni és kérem megnyugodni mél. 
tóztassék abban, hogy e város reám bizott vezeté- 
sében, mint a multban, mindenkor legjobb meggyő- 
ződésem szerint egész odaadással kivántam Szilágy- 
Somlyó város szellemi és anyagi fejlődésén munkál 
kodni ugy a jövőben is, mig a tek. képviselet nagy- 
becsü bizalmából e város élén fogok állani, minden- 

: 
: 
: 

: 

: 
: 

kor tántorithatatlan kötelességérzettel ennek érde- : 
keit fogom szolgálni. 

Sz.-Somlyó, 1890. február 2, 

Gencsy Sándor. 

Dr. Sehlauech Lőrine 
nagyváradi megyés püspök bevonulása. 
A tudós főpap, Nagyvárad fenkölt szellemü 

püspöke, e hó 9-én érkezett városunkba. Még az 
utolsó órában is lázas sietséggel folytak az előké- 
születek a nagy vendég fogadására. Az idő kedve- 
zett és a regényes fekvésü kies vidék egész pompá- 
jában tárult elé. 

Maga a fogadtatás a lehető legimpozánsabb 
volt. Méltó a nagy vendéghez és méltó városunk 
elismert vendégszeretetéhez. A zöld galyak által 
szegélyezett házsorok lobogódiszt öltöttek, a gimná- 
zium és plébánia előtti téren élő virágokkal diszi- 
tett gyönyörü diszkapu ,Isten hozott« felirással, a 

nagyfalusi uton a „Vajót kertnél szintén impozáns 
diszkapu volt felállitva. A tudós főpásztor megérke- 
zése 6 órára volt jelezve, és jóvai 0 óra előtt már 
nagy tömeg várakozott a „Vajó-kerte melletti disz. 
kapunál. 

Nagyban emelte az ünnepély fényét az e célra 
alakitott lovas bandérium, sárga-kék costümjök szé- 
pen oda simult a daliás legényekre. A bandérium 
vezetője dr. Zsigmondy Ernő albiró ezüst gombos, 
narancs szinü selyem atillát, ezüst zsinóros fehér 
nadrágot, szép ezüst mivü diszkardot viselt. Fején 
égszinkék kalpag volt magasan kiálló sastollal. Lo- 
vának szerszáma kék bőrből ezüsttel bevont volt, a 
lótakaró égszinkék ezüsttel himzett. A bandérium 
élén igazán festői alak volt. Mellette Gáll István 
marciális alakja tünt ki, ki a lobogót vitte. A tuz- 
oltó egyesület Vischán Elek aljárásbiró, főparancs- 
nok vezetése alatt - a diszkapu előtt baloldalon 
foglalt állást. A magas vendég városunkba érke- 
zése előtt még az nap a távoli Sólyomkőn 800 hi- 
vét részeltette a bérmálás szentségében, onnan az- 
tán megyénkbe vette utját. 

A „Réztetőn a megye határánál nagyobb kül.- 
döttség élén a sz. somlyói járás főszolgabirája Ajtai 
Albert mondott szép beszédet. - Detrehenben pe- 
dig Barbolovics Alimp püspöki helynök latin be. 
széddel üdvözölte a tudós főpapot. Mindkét beszédre 
a legszivélyesebben válaszolt Ő Excellenciája. 

: Pontban 6 órakor érkezett a magas vendég a 
„,Vajó-kertnél 
vannak Winterhalter kanonok és Bunyitay 

felállitott diszkapuhoz. Kiséretében 

Vince cimzetes kanonok, a tudós történetiró és dr. 
Schveiger Rezső titkár. 

A megérkezést három taracklövés jelezte és : 
Gencsy Sándor (diszmagyarban) előlépve, rövid, 
lelkes szavakban, melyek valóban szivéből jöttek, 
üdvözölte a főpapat, 
záns látványtól meglepve, – mert a hegy forduló- 
nál mint panorámai látvány tárult elébe a fogadá- 
sára jött százakra menő közönség mozaikszerü képe 
— a közönség lelkes éljenzései között leszállva ko- 
csijáról, látható megindulással válaszolt. 

Beszédében különösen kiemelte, hogy hivei és 
egyházai bármily messze feküdjenek egyházkerüle- 
tének székhelyétől, szivéhez és lelkéhez egyformán 
közel feküsznek. „Eljöttem — ugymond - meggyő- 
ződni e város előhaladásáról, culturalis viszonyairól 
s jól esik tapasztalnom, hogy a mit vártam, azt fel- 
találnom sikerült s jól esik atyai szivemnek, hogy 
ezuttal már biztos kilátásba helyezhetem, miszerint 
e város culturájára annyira fontos gimnázium biz- 
tos jövőjéről és a mire oly régen vágyott — nyil- 
vánossági jogának visszaálútásáról először is biztos 
hirt hozzak.« Szavait azzal vágezte: ,„Lesz gimná- 
ziumok és lesz állandóan 1- 

A beszéd, melyet a főpásztor és kiváló szónok 
egyszerüen, minden szónoki pose nélkül mondott 
e, mély benyomást tett a hallgatóságra, mely lel- 
kes éljenekben tört ki. 

A polgármesterrel kezet szoritva, dr. Schlauch 
püspök ő exciája ujból kocsijába ült, de még egy- szer felemelkedve, nagy érdeklődéssel és benső 
örömmel nézett a bandérium sorfalán végig, mely a fogadtatásnak valóban fénypontja volt. Általában 
az egész fogadtatást, mely a 
és püspöknek egyaránt szólt és valóságos diadal- menetnek nevezhetjük, oly mély benyomást tett a főpapra, hogy mint a küldöttségekhez intézett sza- vaiban többször hangsulyozta, könyeit visszatartani 
nagy megerőltetésébe került. 

A szónoklatok elhangzása után megkezdődött a 
bevonulás. 

Elől a banderiu 
fogata, 
sorozata, bezárva a rendőr-alkapitány fogatával. 

jött, utánna a polgármester 

Kellemes qguiproduo volt az, hogy a tüzoltó testület 
hirtelen megkerülve a menetet a rövidebb vasuti 
töltésen, a Szent Háromság szobránál csatlakozott a menethez és zenekarával a menet élén folytatta 

Fogadtatás a diszkapunál. 

A város utcái ünnepélyes látképet nyujtottak. 
A rendőrség intézkedése folytán az üzletek 

zárva voltak. : 
A város főutcájának kiválóbb épületein a tri- 

colorok egész sora lengett. Magát a városházát mintegy 20 lobogó ékité; 
lamint azon épületek legtöbbjét, melyek a fogadta- tás szinhelyéhez közel estek. 

A városház, a gőzfürdő, gimnázium és a magán 
lakásók ablakaiban a kiváncsiak egész tömege vá- 
rakozott s a merre a püspök fogata elvonult, mind- 
untalan felharsantak az éljenzések; a nők kendőiket 
lobogtatták. 

A plébánia előtt felállitott diszkapunál Hulimka 
Sándor főkapitány parancsnoksága alatt álló nehány 

rend.- és csendőrnek, 
rendfentartóknak, 

valamint a szalaggal ellátott 
—– kik a cukrászdától a gimnázi- 

umig vezető utat cordonnal zárták el —- nehéz 
munkájuk volt; az erőszakosan előre tolakodó tö- 
meget csak nagy küzdelemmel lehetett visszatartani. 

A rend azonban megsértve sehol sem lett, bár 
a rendőrség erőszakot sehol sem alkalmazott. Érde- 
me ez a közönségnek és a rendőrségnek egyaránt. 

A magas vendég leszállva kocsijáról, nyájas 
főhajtással üdvöőzölte a lelkes éljennel tüntető kö- 
zönséget. 

Impozáns alakja, ifju rugékonysága mindenki- 
nek feltünt 

A diszkapunál felállatt rom. kath. egyházta- 
nács küldöttsége élén Veverán József ügyvéd szép 
hangsulyozással s szónoki páthoszszal elmondott be- széddel fogadta a püspököt. Szép beszédét itt adjuk : 

Nagyméltóságu főpásztor ur! 
Kegyelmes Urunk! 
Többszörösen átolvasván Excellenciádnak azon 

főpásztori beszédét, melyet ünnepélyes székfoglalója 

ki a kedves és valóban impo- 

gyöngédnem e 
kiváló államférfiu ukke 

aztán a magas vendég és igy a kocsik egész 

igy a gimnáziumot is, va 

alkalmával hozzánk intézni kegyeskedett, azon meg- 
győződést meritettük, hogy EÉxcellentiád nemcsak 
törvényes utóda az apostoloknak, hanem egyuttal 
rendithetlen vallásossága, méely bölcsessége és széles 
tudománya által az apostolok legkitünőbb utódai 
közé is tartozik. 

Az apostolok ily kitünő utódával szemben mint 
Excellentiád, csekélységemnek el kell törpülnie. 

En alázatos tisztelettel be is vallom, hogy gyarló 
tehetségem miatt nem vagyok képes arra, hogy 
egyházunk és hitközségünknek Excellentiád iránti 
mély hódoló tiszteletét, fiui ragaszkodását és őszinte 
szeretetét kellőképen tolmácsolni tudjam. 

Ez alkalommal tehát csak hivatkozom vallásunk 
fundamentumát képező, Excellentiád által jelszavául 
választott szeretetre, ebből kifolyólag esedezünk : 

Kegyeskedjék Excellentiád bennünket a yai 
szivébe fogadni, áraszsza reánk szeretetét és apos- 
toli áldását és mi kérjük a mindenható Istent, hogy 
Excellentiádat egyházunk, hazánk javára, a mi vi- 

: gasztalásunkra, büszkeségünk és örömünkre nagyon 
sokáig éltesse." 

A beszéd elhangzása után a püspök áltatános 
figyelem között válaszolt. Válaszában kiemelte, hogy 
ő mint atya jött fiaihoz, s hivei szeretete most már 
azonossá vált e város polgárságának szeretetével. 

t valóban meghatja e lelkes fogadtatás, melyben 
a város minden polgára hitfelekezet nélkül részt 

vesz. Rég óhajtott vágya teljesült, hogy ide jöhetett. 
: A beszéd után lelkes éljen hangzott fel s a 
püspök kiséretével együtt a diszkapu mellett felál- 
litott és izléssel feldiszitett sátorba vonult, hol egy- 
házi paramentumokba öltözve, harangzugás között 
óriási néptőömegtől kisérve, két pap vitte baldachi- 
num alatt, méltóságteljesen, áldást osztva, a két sor- 
ban felállitott mindkét rendbeli tanuló ifjuság kö- 
zött, a fehér ruhába öltözött s virágszirmokat szóró 
ártatlan kis leányoktól környezve vonult fel a 
templomba. Beérkezve a gymnasiumi ifjuság ének- 
kara az ,Ecce Sacerdos magnus*-t szabatos orgona- 
kiséret mellett harmonikusan, szépen énekelte. Az 
antiphona és könyörgések elhangzása után a jósá- 
gos, szelid lelkü főpásztor áldást adott a templomot 
zsufolásig megtöltött közönségre. Szivesen emléke- 
zünk itt meg Molnár Amália tanitónőről, ki fárad- 
hatatlan buzgósággal müködött közre, hogy Ő Excel- 
lenciája fogadása a leánygyermekek részéről is mi- 
nél fényesebb legyen. 

Tisztelgések. 

A templomban végzett ájtatos ima után a püs- 
pök a harangok zugása között a plebánia épületébe 
ment át. 

A közönség, melynek sorában városunk és a 
vidék előkelősége és szépei erősen voltak kepviselve, 
nagy érdeklődéssel szemlélte a főpásztor délceg 
alakját, üde, szellemdus arcát. 

A tüzoltó testület zenekara a hymnust játszotta 
s a fehérbe öltözött kis leánykák, kik a baldachin 
mellett virág guirlandokból készült kordont vontak 

a főpásztor előtt, ezuttal is erős védbástyának bi- 
zonyultak tolongó tömeggel szemben, melyet a 

kedves apróságai éppen gyöngesé- 
gükkel fegyvereztek le. A főpásztor utjába a gyer- 
meki szeretet és áhitat megható figyelmével szórták 
a rózsaszirmok özönét. 

A plebánia jó tágas udvarán már ekkor a tisz- 
telgő küldöttségek tagjainak sürü tömege állott sort, 
kik a püspököt megjelenése alkalmával lelkes éljen- 
nel fogadták. 

Az udvar három bejáratát a rendőrök és csend- 
őrök állották el, vissza tartva a kiváncsiak nagy 
tömegét s csakis a tisztelgő küldöttség tagjait en- 
gedve be az udvarra. 

A küldöttségek sorában első sorban a várme- 
gye közönsége nevében Wesselényi Miklós báró ő 
mlga vezetése alatt egy népes küldöttség tisztelgett, 
melynek szónoka a főispán rővid, lelkes szavakban 
üdvözölte megyéje nevében a nagynevü főpásztort. 
Mire a főpap igen szivélyesen válaszolt s köszönte 
meg a megtiszteltetést, a vármegye nagynevü és ér- 
demekben dus főispánjával kezet szoritva. 

Ezután a város tisztelgése következett, melynek 
nevében Gencsy Sándor polgármestar mondott hosz- 
szabb beszédet, a város lakossága, képviselő testü- 
lete és tisztikara szivből jövő istenhozottját tolmá- 
csolta. 

Az egyházak nevében, - melyek külön-külön 
tisztelegtek - Veverán József ügyvéd a rom. kath. 
egyháztanács főgondnoka, Barbolovics Alimp gkath. 
püspöki helynök üdvözölték a főpapot. Ezután Nagy 
László a sz.szolnoki ev. ref. egyházmegye és a sz.- 
somlyói egyház nevében diszes és népes küldöttség 
élén ref. papi diszben következőleg üdvözölte: 
A társadalmi élet mozgató erői közt minden 

idők tanusága szerint leghatalmasabb volt és két- 
ségkivül leghatalmasabb marad a vallás, az egyház. 
És minél magasabban kiemelkedő oszlop-emberei 
vannak az egyháznak, a vallás annál biztosabban 
irányitja a társadalom fejlődését és segiti elő a haza 
felvirágzását. Ilyen kimagasló alakja nmlgod az 
egyháznak, a tudománynak, a hazának és mi a sz.- 

szolnoki ev. ref. egyházmegye és a sz.-somlyói egy- 
ház nevében és képviseletében – minden egyebek- 
től eltekintve – ezért siettünk üdvözölni nmlgodat 
s kérni Istent, hogy nmlgodat egyháza büszkesé- 
gére, a tudomány dicsőségére és a magyar haza fel- 
virágoztatására évek hosszu során át éltesse. 

Eme —- szemmel láthatólag melegen érintő sza- 
vakra a fennkölt szellemű főpásztor a következők- 
ben válaszolt: 

„Megköszönve az önök szives üdvözletét --min- 
denek előtt a nekem tulajdonitott magas tulajdono- 
kat a maga értékére kivánom leszállitani. De igen 
helyesen hangsulyozta az önök szónoka a vallástól 

áthatott társadalmat s ezzel kapcsolatban a hazát. 
mert ezen három tér az, a melyen minden időben 
igyekszem kifejteni az én munkásságomat. A vallás 



társulat nagy 

biztositja a csaiád boldogságát, – a boldog csalá-' 
dok alkotják az egészséges társadalmat és a vallás- 
tól áthatott társadalom biztositja a haza felvirágzá- 
sát. Hogy önök -– ámbár más valláson vannak, 
mint én – eljöttek hozzám, azt igen szivesen s an- 
nak bizonyságául veszem, hogy önök türelmesek. 
Már pedig a ol a türelem van, ott van a műüveltség. 
Minél müveltebb palaki, annál türelmesebb és a türel- 
metlen ember 
áll.* 

A Rózenbaum főrabbi üdvözlő beszédére is a 
főpásztor lekötelező nyájassággal válaszolt. 

A tisztelgések és szónokok további sorrendje a 
következő volt : 

1) A kir. járásbiróság, vezetve Mile Mihály kir. 
járásbiró által. 

a muüúüveltség legmélyebb fokán 

2) A helybeli gimnázium tanárkara, vezetve 
Csák Alajos gimn. igazgató, házfőnök átal és 
nyomban a róm. kath. leányiskola tanitói kara. 

3) A m kir. adóhivatal és pénzügyi biztosság 
élén Nagy Gábor h. adótárnok által. 

4] A m. kir. posta- és távirda hivatas élén 
Kranuner Károly főnökkel. 

5) A községi iskola és a gkath. leányiskola ta- 
nitói és tanitónői, melynek neváben Bogdán István 
igazgató mondott csinos beszédet. 

0). A tüzoltó-testület vezetve 
parancsnok által és végül 

7) Az ipartestület előljárósága élén 
renc elnökkel. 

A főpásztor, ki az egész napi utazás által ki- 
merülve is lehetett, a legnagyobb figyelemmel hall- 
gatta végig az üdvözlő beszédeket; a küldöttségek 
tagjainak egyik-másikával hosszasabb beszédbe is 
ereszkedett, nagy érdekkel tudakozódott a város kü- 
lönbőző viszonyairól s elmés, tapintatos válaszai, 
megnyerő finom modora a legkedvesebb benyomást 
tette a küldöttségek tagjaira s oly fiatalos rugékony- 
ságot tanusitott, a melyből bizton lehet következ- 
tetni, hogy a sok jó kivánságokkal elhalmozott fő- 
pásztor csakugyan az 
heti meg épségben. 

Vischam Elek fő- 

Nagy Fe- 

Másnap reggel nyolc órakor már a püspök ő 
exciája fogatán ült, hogy bérmautját folytassa, mely- 
ről csak csütörtöőkön várhatjuk vissza kedves ven- 
dégünket. 

Püspök ur ő nméltósága ilosvai bérmautjáról a 
következő részleteket vesszük lapunk egyik tisztelt 
barátjától A programm szerint ő nméltósága f. hó 
z0-án reggel 9 óra felé ért Ilosva hastárszélére, hol a 
kis- és nagybirtokosok várták, kiknek nevében Bö- 
löni Odön üdvözölte. Innen nyolc kocsi 

évek egész hosszu sorát ér. 

kisérete 

. l 

: 

: 
: 

: 

mellett megindult Ilosvára; a hová való közeledé- 
sét harangzugás jelezte. A templom előtt a helybeli 
plebános főtiszt. Szilágyi Rezső fogadta s kisérte a 
templomba, hol a szokott isteni tisztelet után, mely 
alatt szivekig ható beszédet is mondott „Békesség 
nektek« alapigéről, ő nmlilga a bérmálás szentségét 
osztotta ki rr2-nek. Ezután a plébánián fogadta a 
tisztelgőket, és pedig a község képviseletét; a róm, 
kath. iskolaszéket, élén Rákossy Mihály algondnok- 
kal; a sz. sámsoni r. k. filia nevében Debreceni föld- 
birtokos, az ilosvai ev ref. egyház nevében Bölöni 
Ődön tőgondnok üdvözölték ő exciáját. A tisztelgé- 
sek után ő nmlga megtekintette a r. k. vegyes is- 
kolát is, s megelégedését fejezte ki a gyermekek 
előmenetele felett, kegyesen megigérvén, hogy a 
lompérti és sámsoni hitközségeket is magas pártfo- 
gásába fogja venni. A plebánián elköltött fényes 
ebéd után ő nmilga Görcsön, illetőleg Sz.Csehbe 
utazott. 

Különtfélék. 

* Prielle Kornélia, a nemzeti szinház kitünő mü- 
vésznője folyó hó 16 án hagyta el városunkat, hol 
Nagy Paula szintársulatával három előadásban lépett 
fel. Első felléptéről mult számunk részletes tudósitást 
közölt. Kedden a ,„Buborékok*-ban, utolsó fellépteül 
pedig csütörtökön ,„A csacska nőké-ben (Ris asszony) 
ragyogtatta müvészetét Mindkét estén zajos ovációk- 
ban részesitette őt a közönség, mely tágas szinházun- 
kat minden zugában zsufolásig megtöltötte: Szerdán a 
helybeli mükedvelő-társulat tisztelgett a nagy müvész- 
nőnél. A mükedvelő-társulat elnöke Gencsy Sándor üd- 
vözlő beszédére válaszolva hangsulyozta a müvésznő, 

hogy városunkban tapasztalt meleg vendégszeretet jól- 
tevőleg hat reá. Betegen jött városunkba és ime meg- 
gyógyult. A társulat szives érdeklődését (melyet szeré- 
nyen nem saját személyét, mint inkább a nemzeti szin- 
házat érő megtiszteltetésnek vesz) szivből köszöni. Bu- 
csuzni jöttem - ugymond — e városba, de én önök- 
től t. hölgyeim és uraim bucsuzni még nem tudok. A 
szivesség, melylyel engem kegyesek elhalmozni, azon 
lekötelező kedvesség, melylyel irántam vannak, ide 
visszahiv. Igérem, hogy a társulat céljai előmozditására 
mielőbb kész vagyok e kedves városba visszatérni. Ke- 
délyesen hozzá tette azt, hogy egy 50 éves szinésznő- 
nek talán mégis akad olyan szerepkör, melyben hasz- 
nára válhatik a mükedvelő-társu atnak. A mükedvelő- 

lelkesedéssel fogadta a müvésznő kedves 
igéretét, ki ugyanezen igéretet utolsó felléptével nyilt 
szinen is megujitotta. A ,Prielle esték« sikere általán 
óriási volt, a legintelligensebb közönség tolongott a je- 
gyekért és a bucsuelőadáskor még a lesülyesztett 
orchestrum :s tömve volt közönséggel. A hálás közön- 
ség tapssal és virágokkal adózott a kedves müvésznő- 
nek, ki három előadásával bizonyára ismét helyreálli- 
totta a szintársulat igazgatójának négy heti defieit ál- 
tal erősen megsoványodott kaszszáját. A „Csacska nők 
előadása után többen vacsorára gyültek össze ,Páakuj* 
vendéglőjébe, közöttük a városi és főként a vidék sok 
szép hö'gye. Pénteken d.e. a mükedvelő-társulat néhány 
férfi és nőtagja elkisérték a nagy müvésznőt az indőó- 
házig, honnan az egész szintársulattal Zilahra utazott. 
Prielle Kornélia remek alakitásai, a kedélyében még 
mindig fiatal müvésznő kedvessége sokáig emlékünkben 

marad, óhajtjuk, hogy mielőbb ismét körünkbe tisztel- 
hessük, hol nemcsak müvészetének hódolunk, de őt ma- 
gát is szereti mindenki. Tehát a közeli viszontlátásra ! 

* Eljegyzés. Stefanovits János krasznai kereskedő 
f. hó 15-én jegyezte el Egresen Farkas János kereskedő 
kedves leányát Juliát. Kisérje áldás a majd megkö- 
tendő frigyet. 

* Egyházi élet. A szokásos keresztjáró napokat az 
idén is megünnepelte a kath. 
gymn. ifjuság, a leányiskolai növendékek és számos áj- 
tatos részvételével. Csütörtökön pedig mintegy 50 
gyermeket vezettek első áldozásra a szülők és rokonok 
nagy számának jelenlétében. Az isteni tisztelet: végén 
ft. Trusza Lajos esperes-plebános szép alkalmi beszéd 
kiséretében fölszentelte a kath. leányiskola uj zászlóját. 
Konfirmatio Vasárnap az ev. ref. hitfelekezetüek 
templomában a délelőtt tartott istenitisztelet alatt ur- 
vacsora osztás is volt. 
ifjuság köréből számosan jelentkeztek. A szertartást 
Nagy László esperes végezte. 

* Bihari Kálmánnak „A tarackosi pedagógus 
ciímüű beszélyét térszüke miatt jövő számunkban adjuk. 

óta nagyon lényeges változásokon ment át kényelem és 
célszerüség tekintetében. pünkösd másod napján nyitják 
meg ünnepélyesen. A meguyitásra sokan készülnek a 
vidékről, Zilabról s városunkból is a a fürdővendégek 

állana. Miután azonban az 1882. 
egyház körmenettel a 

vények azon téves feltevésen látszanak alapulni, mintha 
az 1882. évi XVI. törvényceikkbe igtatott általános 
vámtarifa XL. osztályához tartozó 4 jegyzetben foglalt 
azon határozat, mely szerint a kormány megengedhette, 
hogy oly gépek után, melyek a vámterűleten nem ké- 
szittetnek, a külföldről való behozatalnál a tarifában 
megállapitott vámnak csak fele fizettessék, még fenn- 

évi vámtarifának ezen 
határozata az annak módositásáról szóló 1887. XXV. 
t. c. által hatályon kivül helyeztetett. ma már az emli- 
tett kedvezmény engedélyezésére a törvényes alap meg- 
szünt és a külföldről behozott gépek vámja sem egész- 
ben, sem részben többé el nem engedhető. Miről az 
érdekelt köröket ezennel értesitjük. Daebrecen, 1890. 
ápril 26. A kereskedelmi és iparkamara. 

* A trieszti általános biztositó-társaság ( Assicurazioni 
Generali) f. é. április hó 29-én Triestben tartott 58-ik 

Konfirmálásra mindkét rendü közgyülésén 
közgyülésnek 

életbiztosítási 

beterjesztette az 
tett jelentéséből 

1889. évi mérlegét. A 
értesülünk, hogy az 

31-dikén 26.634 162 frt 
: Ol krra emelkedett mig az 1889-ben ujonan kötött biz- 

* Fürdő megnyitás. A zoványi fürdőt, mely tavaly 

sorában több előkelő család lesz az idén, kik már előre 
foglaltak szobákat a maguk részére. A zoványi fürdő- 
ről mindenki tudja, hogy női bajokban páratlanul áll s 
bármelyik külföldi reklam-fürdővel felér. Nem szüksé- 
ges azért az ajánlgatás; a ki komolyan érzi szükségét 
és gyógyuilni akar — ide jön. 

* Sok volt a panasz a mészárosok tulkapásai el- 
len, mely már kezdett türhetetlenné válni. A vágy a 
gyors meggazdagodásra s az élénk ösztön arra, hogy a 
mit csak lehet, takaritsanak meg a nagy közönség ro- 

vására: bámulatos magas fokra hágott a rendőrség te- 
hetetlenségével szemben, mely évek hosszu sora óta 
összedugott kézzel nézte e nyilt üzelmeket. Annál na- 
gyebb megelégedéssel halljuk, hogy több mészáros rajta 
éretvén a hus helytelen kimérésén, — már t. i. hogy 
kevesebbet, jóval kevesebbet szolgáltattak ki a vásárolt 
huenál; — a rendőrkapitányi ahrvatal által érdemük 
szerint megbirságoltattak. Ezzel kapcsolatban felhivjuk 
a főkapitány ur figyelmét a piaci boltok tulajdonosai- 
nak azon rég uzusba vett rosz szokására, hogy szeme- 
teiket rendszeresen a csatornákba öntik. Ezeknek az 
uraknak is jó volna megmagyarázni, hogy a közegész- 
ség, a mások egészsége nem Heeuba; — elsőbb az, 
mint az ő önző érdekeik, mely a szemét távolabb vite- 
léért járó piculák megtakaritásában áll. 

* Halálozás. Somogyi Jenő zilahi ev ref. gymn 
tanárt sulyos csapás érte nejének Csáp Emmának el- 
vesztése által. A nemes, munkás, és a szó szoros értel- 

mében egész nő két szép, ép fint adott a családi élet 
kertjének, de ez adomány igen nagyon drága volt, mert 
életével fizette meg. A derék férfiut ért csapás minket 
is fájón érint és közelről, hisz a lesujtó csapás alatt 
roskadozó férj a sz.-somlyói ev. ref. papi háznál játszta 
el gyermekjátékait s innen szálltaki az élet küzdterére. 
Az őszinte közrészvét enyhitse bánátát! - A cesaládi 
gyászjelentés igy szól: ,Alulirottak a reánk mért 
lesujtó csapás alatt roskadozva bánatos lelkünk 
mély fájdalmával tudatjuk a közelebbi és távo- 
labbi rokonok, valamint jó barátok nevében ia, 
hogy Somogyi Jenőné, született Csáp Emma, a forrón 
szeretett és forrón szerető feleség és édesanya, gyermek 

és meny, testvér és rokon, folyó hó 18-án d. u. 1 
órakor, életének 31-dik, boldog házasságának 10-dik 
évében egy heti eulyos szenvedés után meghalt, a 
kérlelhetlen halál elrabolta tőlünk drága életét akkor, 
a mikor ő egyszerre két ártatlan lénynek adott életet. 
Feledhetetlen kedves halottunk földi részei f. évi 

e 

május 20. án d. u. 4 órakor fognak a rom. cath. egy- 
ház szertartása szerint örök nyugvó-helyökre tétetni. 
Lelkéért az engesztelő szent-miseáldozat f. hó 21.-én 
reggel fél 8 órakor fog megtartatni. Virasszon fölötte 
a béke, a szeretet és hü emlékezet angyala ! Zilah, 1890. 
május 18. Somogyi Jenő, ev. ref. főgymnasiumi tanár 
mint férj a pótolhatatlan édes anyától oly korán 
árván hagyott négy kis gyermekével: Jenőkével, Irén- 
kével és két, még kereszteletlen iker-fiacskával. Özv. 
Benkő Lázárné sz. Keresztes Anna, mint anyós, Somogyi 
Kálmán, ügyvéd és neje Szathmári Jolán gyermekeikkel 
Somogyi Béla, Benkő Mariska és férje Kálmán Meny- 
hért kir. aljárásbró, gyermekükkel és Benkő 
mint sógorok és sógornők. Őzv. dr. C:áp Józsefné 
szül Sehuster Mária, mint édesanya. Csáp Luiza, Pavlik 
Sándorné, férjével és gyermakeivel, dr. Csáp Miklós, 
honvéd ezredorvos és neje, Jolsdorf' Fanny és Csáp 
Lajos gyógyszerész, mint testvérek. 

* A kereskedő, iparos és szállitó közönség figyel- 
mébe. A nngyméltóságu kereskedelemügyi m. kir. mi- 
niszter ur f. é. 8494. számu leiratával felhiván a ka- 
mara figyelmét, kereskedői körökben ismételten felme- 

rült azon panaszokra, hogy a fizetett szállitási dijtöbb- 
letek visszatéritése tárgyában a vasutakhoz benyujtott 
felszólamlások és viszkeresetek késedelmesen intéztetnek 
el, szükségesnek látjuk figyelmeztetni az érdekelteket 
azon körülményre, melyekkel visztéritési igényeik gyors 
elintézését előmozdithatják. Nevezetesen : 1) Ha a fel- 
szólamlások lehetőleg rövid idővel a szállitás után esz- 
közöltetnek; 2) ha a fuvarlevelék kisebb csoportokban, 
nem pedig tömegesen egyszerre adatnak be; 8) ha azon 
fuvarlevelek, melyek egy vasut vonalán eszközölt szál- 
litásra vonatkoznak, elkülönitve nyujtatnak bn azoktól, 
melyek több vasuton történt szállításra vonatkoznak ; 
4) ha a felszólamlás mindenkor azon vasut igazgatósá- 
gához intéztetik, melynek vonalán a leadási állomás 
fekszik; 6) ha oly felszólamlások alkalmával, melyek 
nem a feladó, vagy a cimzett, hanem egy meghbizott ál- 
tal adatnak be, a felszólamlásra vonatkozó megbizatás 
az előirt okmánynyal (meghatalmazás vagy engedmény) 
igazoltatik. Debrecen, 1890. ápril hó 25-én. A kereske- 
delmi és iparkamara. 

* Értesités. Ismételten előfordul, hogy iparosaink 
köréből számosan fordulnak kérelemmel a kereskedelem- 
ügyi m. kir. miniszterinmhoz, külföldről behozandó gé- 
pekre vámkedvezmények engedélyezése iránt. Ezen kér- 

tositások összege 16.225,817 frt 85 krra rugott, miáltal 
az 1889. december 31 dikén érvényben levő biztosítasok 
tőke összege 116.904,648 frt 39 krra felszaporodott. 
Az ellemi biztositási ágazatokban a dijtartalék 2,194,541 
frt 21 krt tesz ki, mig az 1889. december 31 dikén a 
jövő évekre érvényben maradó dijkötelezvények összege 
23.444,053 frt 22 krra rug. Az értékpapirok árfolyam 

Anna, 

ingadozásának fedezésére szolgáló tartlékalap 253,855 
frt 47 krral szaporodott és 1859. december 31-dikén 
1.190,453 frt 60 krra emelkedett, noha a kisorsolandó 

e .. értékpapirok csak is névértékükkel lettek a mérlegbe 
felvéve. A tőkesitett nyereségtartalék elérte az alap- 

. . - szabályszerinti magasságot 2.623,000 frttal, mig az 
ingatlanok tartalékalapja 1.239,4830 frt 92 krra emelte- 
tett. Az 1889-ben kifizetetett károk összege: 10.114,545 
frt 47 kr. A társaság alapitása óta egész 1889. decem- 
ber 31-dikéig 227.371,940 frt 22 krnyi tekintélyes 
összeget fizetett ki károk fejében. Ezen összegből 133,041 
káreset 42.396,621 frt 32 krnyi kártéritéssel ha- 
zánkra esik. Az összes biztositéki alapok 2.388,8389 frt. 
32 krról 40.758,238 frt 42 krra emeltettek és a legjobb 
értékekben vannak elhelyezve. Tiszta nyereség fejében 
653,435 frt 48 kr. lőn kimutatva. miből minden egyes 
részvényre 106 arany frtnyi – 265 franknyi jutalék esik. 
Mint ismeretes, az Assieurazioni Generali életbiztosított 
feleinek érdekében már évek elátt elhatároztá és alap- 

szabályainak 43. § a értelmében keresztül is vitte, hogy 
az életbiztositási ág dijtartaléka a B) mérleg szerint 
egészen külön kezelteik és külön számoltatik el, és 
hogy az alaptőke és a nyereménytartalékok felét ki- 
zárólagosan az életbiztositottak javára külön lekötötte. 
1889-ben nevezett intézet az életbiztotítási tárcája érde- 
kében még egy igen nevezetes és fontos lépést tett előre 
a menyiben kijelentette, hogy az életbiztositási ág külö- 
nös érdekében a jégbiztositás üzletköréből kivánja és 
azt mint a baleset ellen való biztositásnál tette, egy 
külön e célra szolgálá intézetnek átengedni. Ez által 
a triesti általános biztositó társaság űzletfelei még is 
azon helyzetben vannak, hogy összes biztositásait a ne. 
vezett intézet ügynökei által helyezhetik el jól és meg- 
bizhatóan, mert a mint a baleset ellen való biztositáso- 
kat az EÉElső o. általános baleset ellen biztositó társa- 
ság« által intéztetl el, ugy 
a szintén általa támogatott „Magyar jég- és viszonbiz- 
tositó részvény társasághoz" elintézés végett. Minthogy 
mint ismeretes, ezen két intézet mindegyike egy-egy tel- 
jesen befizetett millióra rugó alaptőke és az Assicurazi- 
oni Generali jól kipróbált ügynöki hálózata falett ren- 
delkezik és azonkivül az anyaintézet szolid elvei szerint 
kormányoztatik, nevezett két társaság is azon kellemes 
helyzetben van, hogy biztosítási ágaikban a legmeszebbre 
terjedő biztositékokat képesek nyujtani. 

* Egy 13-14 éves fiu, ki a magyar irás és olva- 

sásban teljesen jártas, nyomdánkba gyakornokul azon- 

nal felvétetik ! 

e 

Közgazdaság. 
1890. május hó 16-án tartott hetivásár for- 

galmi kimutatása. (Közép számitás szerint.) 

Közép ár 
osztr. ért 

Tiszta buza 6 65 

Kétszeres — 30 
Rozs - 40 
Kukorica — s 90 
Zab — 90 

Burgonya 

Száz kligramm szalonna — 56 - 

gy — 62 

Egy marhahus 26 
Egy disznóhus = 896 
Száz s — 10- 
Egy - só — –- 10 

Száz s széna ő 30 
s szalma 

Négy köbméter tüzifa kemény - 

s puha 4 20 
Egy liter szesz 36 foku — – 36 

„,borsó - — – 0O9 
„lenécse -II 
,paszuly- — – O7 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Nagy László. 

Társ-szerkesztők : 

Csák Alajos és Szentimrei István. 

ágban a dijtartalék 2.046,093 frt 42 krral 
szaporodott és 1889. deczember 

utalja a jégbiztosításokat 
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mélyes 

garniturá k60 700 írüg, pulitiros siíton danbja 20-150 f 

sz szerencsém tisztelettel tudatni, hogy már T0 év óta fennálló üzletemhez a neutitseni, vweiskircheni, 

s honi ké K 

illetve erre belföldi és külföldi elsőrendü butorgyárosoktól képviselőséget 
rencsém tudatni, szivesen meghivom a T. vevő közönséget, 

legnagyobb válásztéku minta colectióim vannak fepdel 

és szalon szobákhoz, kávéházak, nyaralók, fürdők, stbre. 
Az árukat direkt első forrásból, a gyárból küldetem meg 

sz 

csz ecsie 

eziem be, 
Szilágymegye és vidékére vettem át, midőn erről van sze- 

szükség esetén rendelményeit nálam megtenni. Butorszővetek gárniturokhoz 
kezésre; elvállalok szilárd munkával ellátott butorokra berendezéseket, háló, ebédlő 

a fize- kivánság szerint, vagy helybeli raktáramból vehetők át; 
tések megegyezések mellett hitelidőre, vagy részlet lefizetés mellett is történhethek. Ké szpenzfzetésmél pénztári engedményt nyujtek- mely 
vétel összegétől függ: vidéki vagy távolabbi városokra a minta colectióit szivesen bekü döm, valamint költségkiszámitással is szolgálok; 

kivánság esetén megbizottamat a minta-eolectió bemutatása végett s költségszámitás ngetteléke szivesen küldöms megjegyzem, hogy 
butor behuzó ke hneget legdivatosabb Jute, rips, gobelin, selyem, arany szövés, bársony, plüsch és zsenilienbe méter számra is szolgálok 
és ebből egy nagy minta cglketjóva endelkezem. 

A butorok kiállitása ugy minőségben, mint müvé észi kivitelben kifogástalan s azok jóságáért a gyárosaim régi jó hirneve, 

nagy kiviteli képessége garantiroz s nemcsak vel senyké épes olcsóbb árak, mint solk nagyvárosi, de a munka müvészi kitllitáse és tartós- 

sága felülmulja ezeket. Me gjegyzem továbbá, hogy ugy olcsóság tekintetében, mint müvészi és massiv kiállitásra nézve felülmul sok 

nagyvárosi butorgyárosok nt és azon nagy előnye van a tisztelt megtendelőknek, hogy minden egyes darab butorokról sze- 
meggyőződést szerezhet anélkül, hogy erre elő leget is adna. Gyárosaim nem hirdetik magukat, de szükségök sincs reá, mert gyá- 

rosaim csakis kereskedők által képviseltetik magukat. – Nádbutorokról és székekről, valamint zengon a ginbalom, vas pénzszekrények 

és varrógépekről külön gyári árak. : 
Vaspénztárak 50 frttól feljebb, varrógépek 24 frttól feljebb, zongorák 280 frttól feljebb, - nádszékek 2-10 frtig, — 

tig, — pulitiros ágyak darabja 10-78 frtig, pulitiros kredene da- 

asztal darabja 15–75 frtig, - consol tükör márványnyal, dar: bja 20-240 frtig, 
mellett is, ében fából, gyöngyház, 

ésüket kérve, — ajánlom magamat, 

fabja 20-175 frtig, pulitíros mosdó 
asztal darabja 10-190 frtig és még magasabb árak 

kal és müvészi faragvány okkal - Szives megrendel 

iró 

kesebb erakások- 
z 

elefántcsont vagy más érté 

tisztelettel : 

T S 
városház- és szinházzal szemben Szilágy-Somlyón. 

Egy félszázad óta hirneves és elismert teljesen ártalmatlan szépitő gyógyszer, mely fiatal, üde szint kölcsönöz, az arcbőrt minden kiütésektől 
óvja. – Egyedül valódi dr. Schihuvsky-féle arckenőcs, mosdoóviz, szappan, gyors és kitünő hatásunak bizonyult be szeplő, májfolt és minden bőr- 
kiützések ellen. Postai szeétküldés naponta az ország minden részébe szállittatik. - Egy nagy tégely valódi 75 kr, egy kis tégely o kr, egy darab 
szappan o00 kr. - Raktár F Árr s divatáru és illatszerek üzletében Szilágy-Somlyón, városház és szinházzal szemben. 1–-12 
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Bővebb zárszámadási jelentések az alanti ügynökségnél kaphatók. Ugyanitt felvilágositások a legnagyobb készség 

jánlatok a tüz, jég, elet- é ca szállitmánybiztosítási ágazatokban a legszolidabb feltételek és legolcsóbb dijak mellett eszközöltetnek. 

A 

gel adatnak és biz- 

szilágy-somlyói ügynökség: ILárnsg Mór és fia- 
— 

A szilág gy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1890. 


